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Bonozoockuii cocyoapcmeennulii yHugepcumem

Hayunwiii pykosooumens.: doxmop ¢unonozuveckux nayx, npogeccop F0.B. Pozanos

CUMBOJIMKA ’ KEHCKHUX OBPA30B B IIOBECTH AJIEKCESA PEMU30BA
«KPECTOBBIE CECTPbI»

B cratbe paccMarpuBaroTcs jxkeHckue oOpasbl mosectu «Kpecrobie cectps» A. Pemmzosa. IIpoOnemaTnka «KEHCTBEHHOIO»
CBsI3aHa C TIOMCKaMU HPAaBCTBEHHOTO HJiealia U SBISIETCS OJJHOM U3 OCHOBHBIX B €I0 TBOPYECTBE. AHAIM3 IICHXOJOTHYECKHUX B3IJISAIOB
PeMH30Ba Ha JKCHILMHY, KOTOPbIE OTPaKEHbI B XYI0XKECTBEHHBIX 00pa3ax ero KHUT, IIOMOTaeT HOHATh OCOOCHHOCTH €ro MHPOBOC-

TIPUATHS U TITyOWHHBIE TPOLIECCHI O0IIEeCTBA.
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B Z[aHHOﬁ pa60Te, C OHOpOﬁ Ha Knaccmbmcaumo 10. HOTMaHa, BBIZICJICHO TPU TUIIA TEPOUHDB Yy aBTOpa — CTpagajiuua, reponyc-
CKasl, ICMOHUYCCKas XCHIIWHBI. Onu MHOI'OKPATHO NEPEIUIETAOTCs, CO3/1aBasi CMEKHbBIC — CTpaua}omeﬁ TE€pOUHH, na;[meﬁ MY4Y€HU-

IIBI.

JKenckue 00Opassbl, CeCTpHI 10 KpeCTy, Naamas MydeHHIa, TePONHS, HPaBCTBEHHBIN uaeai, A.M. Pemusos.

The article deals with female images in the A.M. Remizov’s novel «Sisters of the cross". The problem of "feminine" is linked
with the search for a moral ideal and it is one of the major themes in the author’s work. The analysis of the Remizov’s views about
the women reflected in his characters helps to understand the peculiarities of his perception of the world, as well as the underlying
processes taking place in society and in the public consciousness more accurately.

In this paper, relying on the classification of Y.Lotman, three types of images in the author works are highlighted: martyrs, a he-
roine, demonic woman. These types vary and interwoven, creating a contiguous, overlapping types of suffering heroine, fallen mar-

tyrs.

The author concludes that suffering, missed, martyrdom are the "crosses" those heroines of the novel exchanged.

Women images, sisters of the cross, martyr, heroine, moral ideal, A.M. Remizov.

Brenenne

[osects «KpecToBbie cecTpsly OblIa Hamucana A.M.
Pemu30BbIM 1o[ BrieUaTiICHUEM OOBHHEHHMS B ILIaruare,
MPO3BY4YaBIIEro Ha CTpaHUIAX rasersl «bupxesbie Be-
nomoctu» 16 mrons 1909 r. B craree «Ilucarens mim
CIIMCHIBATENb?», MOAIUCAHHON IICEBJOHMMOM MHuX.
Mupog. PaGoTa Hal HOBECThIO CTajla CBOErO poja IICH-
XOTCPANICBTUYCCKUM AKTOM, I103BOJIMBIIUM PeMI/I3OBy
KOMIIEHCUPOBATh TSKEILYH0 JEHPECCHI0 Kak CIIEACTBUE
atoro ooBuHeHus [3, c. 114]. Cam mucarenp Tak xapak-
TEPU30BaJl CBOE IICUXMUYECKOE COCTOSIHME IpH HaIuca-
HrH «KpectoBbix cecrepy»: «JlomkHO ObITH OojbIIE Ta-
KOT0 HE HAlHWIIy 10 HANpPSDKEHUIO, 10 OTOPUYECHHUIO MPO-
TUB Mupa. Tenepb CIIOKOIHEE MOAX0XKY KO BCEMY U CY-
Ky CBEpXY, a He m3HYTpm» [5, c. 109]. Oropuenue mpo-
THB MHpa — OJHA W3 OCHOBHBIX WIEH NPOU3BEICHHUS.
IToucTrHE «CTPAITHON MECTBIO» OOMITIMKAM CTAaHOBHUTCS
noBectb «KpecroBble cecTpbl». Haneyarana ona Obuia B
1910 r. B nuTEpaTypHO-XyHO0KECTBEHHOM allbMaHaxe
MOMYJIAPpHOI'O B TO BPEMs U3J1aTC/ILCTBA «IIUTOBHUKY.

JleittmoTuB noBectu — «bypkoB aBOp — Bech Iletep-
oypr» [8, c. 111]. 3mecy «CBaap0bI, MOKOWHUKH, CITyYaH,
MPOUCILIECTBUS, CKAHIAJIBI, Ipaku, MOpIOOOH, Kapays u
y9acToK [...] — Tak Beakwii geHp» [8, c¢. 115] — moBecTh
npeBpamaercs B namer, HanpasIeHHbBII TPOTHB Ta3e-
ThI KaK COIIMAJILHOTO SIBJICHUS U KaK JKaHpa, IPOTUB TOH
KapTHUHBI MHPa, KOTOpasl HaBsI3bIBAETCS] IPECCON UHUTATE-
mo [3, c. 119].

B rnaBHoM repoe MapakyJiuHE IPOYUTHIBACTCS aAB-
ToOuorpaduueckoe Hayamo, PeMU30B BBOJHUT B MOBECT-
BOBAHHC U 3IIU301 o0BuHeHUs B miaruare. Ilo MHeHHIO
E.B. Toipeimkunoi, “duHan «KpecToBbIx cecrep» mo-
3BOJISIET MHOTO3HAYHO TPAKTOBAaTh CMEPTH IJIaBHOTO Te-
posi, HeBepHO ObuTO OBl cuMTaTh TMOENs MapakyiauHa
aKTOM CBOOOJHOTO BBIOOpa — CaMOYOHIICTBOM B 3HAK
nporecta. ['epoil nepen cMepThbiO NEPEKUBAET KaTapCUC,
YYBCTBO E€AMHCTBA CO BCEM >XMBBHIM, OIIYIIACT CBOIO
IOTEPSHHYIO ETCKyI0 pamocTe»” [13, c. 45-46]. Or1o
commkaer Mapakynuaa ¢ HemupoBeiM u3 «HacoB» u ¢
camMuM PeMu3oBbIM.

OcHoBHasl YacTh

A.A. JlanuneBckuii otmedan, uto “«KpectoBbie ce-
CTPBD) HAIIMCAHBI JJIsl TPEX THIIOB YUTATENeH: «OOBIYHO-
T0», «CPEIHEro» U «TOHKOT0» — OCBEAOMJICHHOTO B JIH-
TepaTypHOH >KU3HHM (B Heaje — JUTepaTopa), CIIoCOOHO-
ro mo pa3OpOCaHHBIM aBTOPOM IIOBECTH HaMeKaM Je-
m(poBaTh BECh CKPBITHIN CMBICI aKTYaIBHOH MTOBECTH

[2, c. 104]. PackpbITh MBI MOXEM HE TOIBKO (PaKTHI OHO-
rpadun aBTOpa, pealbHbIE COOBITHSA, HO U CHCTEMY XY-
JIO’KECTBEHHBIX CPEJICTB MHCATEI.

ITo cmoam JI.I1. Cesaromnonk-Mupckoro, «['naBHas
Tema KHUTH «KpecToBble cecTpbl» — JKECTOKOCTh CyAbObI
K ((6630TBCTHI)IM)), BCYHO HCBE3YyYUM CyHICCTBaM, KOTO-
PpBIE POXKAAIOTCA Ha CBCT JIMIIb AJIsA TOTO, LITO6]JI CTaThb
JKepTBOM >KECTOKOCTH U mpexparenscTBay [9, c. 87]. I'e-
pou — moan 6e3 MecTa, KPEeCTOBBIE CeCTpHI «0e3 cobCT-
BEHHOTO yria», 0e3 JoBepusi OKpyXKaroumx, 0e3 moj-
nepxku. He 3pst roBopurcst B kHuTe, 4To «YenoBek ve-
JIOBEKY OpPEBHOM.

E.B. ThIpbIIIKMHA OTMEYAET, YTO B JOPEBOJIOLUOH-
HOH mpo3e PeMu30B BBIBOAMT TPHU CHOXKETHBIX CXEMBI
JKEHCKOW JTIOOBH: HEyJauHOE 3aMy’>KEeCTBO, HEPa3[eleH-
Has JI000BB, XKepTBa 4yxkoi crpactu [13, c. 68]. B
«KpecToBBIX cecTpax» ecTh Bce OTH TUIBl: AHHa CTena-
HOBHA, y KOTOpPOW My>X OTOOpaJl Bce HaclieacTBO, Bepa
BexopeBa, HemoOumas BakyeBbiM, ctpananuubl Ebre-
Hus, Bepymka. Pemus3oB yOenurensHO BOcco3[aeT Tpa-
THYECKHE WCTOPUM TIPENeNIbHO O00E310JICHHBIX, Yalle
JKCHIIMH, IPUHABIINX KPECT MYK.

Kpect — npenmeT BecbMa HEOXHO3HAUHBIN: ISl KOTO-
TO OH CHMBOJIM3UPYET CMEPTh, ISl KOTO-TO — KH3Hb. VIM
671arocIOBIAIOT W UM NMPOKIMHAIOT. Ero craBst Ha Mo-
THJIBI M UM HarpaxaaroT 3a 3aciyrd. Kymet kpecra mpo-
HHU3BIBAIOT BCE uenoBedecTBO. ClieyeT OTMETUTb, YTO B
KHHUTax MUcaTelsl CUMBOJ KPECTa 4acTO CTOMUT PAIOM C
CHUMBOJIOM ME€TJIH, BUCCIWLBI, HUMCCT OTPULATCIbHYIO
okpacky. Hepenko ynorpeOisiroTcsi BBIPRKEHUST «KPECT
MYK», «HECTU CBOW KpecT». B CBsI3U € 3TUM Ba)XXHO XpHu-
CTHAHCKOE IIPEJCTaBJICHHE O CIIACHTEIFHOM ITOKJIOHE-
HHUH KPECTy, KOTOPOE COYETaeTCs C uaeeil HeceHHs Kpe-
cra: «/ mono3BaB HapoJ C YU€HHKaMH CBOMMH, CKa3all
UM: KTO XO04YeT UATH 32 MHOI0, OTBEPTHH ce0sl M BO3bMHU
KpecT cBOif, u cienyit 3a Muoto» (Mapk, VII, 34). C
TEUYECHHEM BPEMEHH Hesl «HECEHMs KPecTa» cTaja IMo-
HUMAaTbCsl, PEXIE BCEro, KaK TEPHEINBOE IIEPEHECEHHUE
JKUTEHCKUX TATOT U ckopOeit: «M kTo He Oeper KpecTa
CBOETr0 M cienyer 3a MHOK0, TOT HE AOCTOMH MeHs»
(Matdeii, X, 38). Kpect — MOKOpHOCTb, OH BBICTYIAeT
NpeAMETHO-MEeTa)OPUUYECKUM BBIPAKEHHEM CTpaJaHuil
repoeB U UX HEJIETKOH CyAbObI.

E.E. BaxHeHKO OTHOCHUT KPECT, IOSIC ¥ LIENHU K BEpU-
raM. Kak m3BecTHO, BEpHUIM CO3HaHBI JUIS YCMHPEHUS
IUIOTH, JUIsl PeMH30Ba e 3TO «JlyXOBHBII CUMBOJI: BEpH-
TH, TPOBOMAIINE OYITy CKBO3b TEPHHUH cTpaganuii» [1].
Opna w3 reponHb — EBrenns — xeHckuid Bapuant Cra-
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curens, no yreepxkneHno E.B. TreipemmkuHO# [13,
c. 45]. HeogaokpatHo Oyay4m >kepTBO Hacuius, JKeHs
HE OOBHHSIET B 3TOM HHKOTO: «A JAelIaTdl OHH TO, YTO
XOTENH, HE TIOTOMY, 4TO JIEXkKaJIO TI0X0, OHU JIENaly BCe,
Ha 9TO MX Cllenbix Opocarnoy [8, ¢. 169]. XKens ormanu-
BaeT 4y)XKOH rpex, OHa Ka3HUT cedsi, HAaHOCS KPEeCThl Ha
CBOE TeJIO 33 TIOKOPHOE 3J1y YEJIOBEYECTBO.

Kpect — ato cumBon Xpucra. [IBe «pyku» ropus3oH-
TaJIbHOHM OCH KpecTa IPH 3TOM O3HA4YaloT JIBE€ OCHOBOIO-
Jaraolue HWAEH XPUCTHAHCKOTO BEPOYYEHHS: BO-
MIEPBBIX, NMPOIICHNE U UCKYIUICHHE, BO-BTOPBIX, OCYK/e-
Hue u boxblo kapy. Bmecte ¢ TeM Be nepecekarommecs
OCH, U3 KOTOPBIX COCTAaBIEH KpECT, MPEACTaBISAIOT
IBOMHYI0 mpupoay Cracurelnsi: TOPU30HTaNbHAs OCh —
€ro 3eMHYIO0 TPHPOJY, BEpTHKaIbHas — O0XKECTBEHHYIO
[10, c. 43].

B o6paze reponan EBrennn — npsimast OTChUIKa K 00-
pasy Mapun Marganunsl. JKeHe naHo ocoboe 3peHwue,
YyBCTBYIOILlEE CepAlle, OHAa HE CO3JaHa /s 3eMHOMN
xu3HA. OHa BHHUT BO TpeXe TOJBKO ceds. 31ech KpecT —
CHMBOJI My4YE€HHYECTBA, CTPAJIaHNH 3a BEPY, OTBET OJHO-
T'O YeJIOBEKA 3a 3JI0 BCETO YEIOBEYECTBA.

B manHoi pabote, ¢ OHOpOil Ha KiIacCHU(BHUKAIMIO
IO.M. JlotmaHa, BBIIENEHO TPH THIIA TEPOMHB Y aBTOpa
— crpagamuna (Esrenus, Bepymika), skeHIIMHA-TepOUHS
(Bepa KnukaueBa), nemonudeckas xeHuusa (Bepa Be-
xopeBa). THUIBI «CTpaJaIrLbD), «KEPTBbD», GKEHIIUHBI-
repornHun», HpO[la)KHOI‘/II JKCHIIIMHBI MHOT'OKpaTHO Bapbu-
PYIOTCSI U TIEpEIUIETalOTCsl, CO3/aBasi CMEXHBIE, Iepece-
KaIOIIMECs TUIBI CTPa/lalolleil TeporHH, Maanield Myde-
HULIBL

Beeneno mnoaunMHeHa KOHLENIUM («KEHCTBEHHOM
nymm» Poccnn nostrka nosectu «KpecToBbie cecTpb».
KHnura — ranepess HeCHaCTHBIX JKEHCKHX JIMKOB, 110 Oec-
KOHEYHOCTH APOOSIINXCS, a 3aTEM CKJIAbIBAIOIIIXCS B
enuHbIid 00pa3 Poccuu [7, c. 38]. Bce atu HecuacTHbIe,
Birouast Cepadumy I1aBnoBHy, jxeHy mucarens, B CTpo-
K€ IOCBSALIEHMsI, — CECTPBI 110 KpecTy. Pemus3oB nuuer:
«O1H moTepsHHbIe IMa3a 6ponsueit Caroit Pycu, opo-
OeBlIel, C BOJILHBIM HHIIIEHCTBOM, OIOSICAaHHOW OeqHO-
CTbIO, BCE BBIHOCALIEH, MOKOPHOW, TepmenuBoil Pycwy,
KoTOpas rpoba cebe HEe MOCTPOUT, & TOJBKO YMEET CJIO-
JKUTH KOCTEp U CKedb cedst Ha KocTpe» [8, c. 159].

«OKepTBaMu 4uyXoil BUHBI», KaKk IPaBHJIO, U MMOruba-
10T TepoH U reporHu PemnzoBa. JKepTBeHHOCTH IS MH-
caTesil — 3HaK BbICIIEH MYJIPOCTH, IOCTYIHBIA HEMHO-
ruM. JKeHCKoe MyYeHHIeCTBO HeceT Ha cebe medats 00-
JKECTBEHHOT'O CBeTa, Oorom3OpaHHOCTH. JKeHckas Imo-
00Bb JMIIEHA 3POTHKH, OHA HANpaBIEHA HAa KaXXIOro,
MYXKCKas K€ JIF00OBb-CTPAacTh pacKpeiBaeTcs Pemmuso-
BbIM B (hopme OyHTa, 3TO MOMBITKA MMOPbIBA K CBOOOJIE
Ha3JI0 mpeaonpeaeiacHHoi cyasoe [13, c. 68]. O6pasbl
repouHb B «KpecToBBIX cecTpax» ckopee «OecTenecHbI»,
a «IOopyraHHas KpacoTa» y aBTOpa — MOpyraHHas Jyiia
[13, c. 79].

KpecroBeie cectpel u OpaThs B TNPOU3BEICHMAX
A. Pemn3oBa — Bce MOABSABLIME BOJIBHO U HEBOJIBHO Ts-
eIy KPECTHYIO HOIIy, BCE N3HACUIIOBAHHBIC TyXOBHO,
BCE pacHHMHAEeMble KU3HBIO M IO3HaBIIHNE ee yxac. Kpe-
CTOBBIE CECTPHI U OpaThsi — HE CBATHIE, HE NPABEIHUKH;
MHOH pa3 M Ha UX JIMIAaxX "4TO-TO MPEYHUCTHIM TaeT B aH-
reJIbCKOM yMHJIEHHH", a B cep/le "Kakue-To Mapa3suTh-
YeCcKHe HACEKOMBIS TaJsiT M KUIIAT ¥ Oe3rpaHnyHo Ia-
pat"... [4]

JILA. CMupHOBa CUHTAET, YTO «TIOBECTh OCHOBAaHA Ha
J0OpOTHOM OBITOBOM MatepHualie. Y 0equTebHO BOCCO3-
JIaHbI TParu4eckre UCTOPHHU TPeNesIbHO 00€3/J0ICHHBIX,
qalre >KeHIIMH, TPUHABIINX KPEeCT paBHBIX MyK (O0Tcrona
Ha3BaHME MPOMU3BEICHUS). 37IECh HET U Cllella pacCcyxkie-
HUH 0 MUPOMOPSKE, HO €ro CTpallHas e4aTh 00ycioB-
JIMBAET CyIbOBI BCEX MEPCOHaKEH. ABTOP IMUILET O JIIO-
JSIX, «IIPUTOBOPEHHBIX C POXKICHUSD» K CMEpPTH, 00 yKa-
ce ee OXHIaHUA, TOCTIeIHUX, «CyOOOTHIX) CTpalaHMsIX,
0e3 BocKpeceHusI, B Topoje-Tiopeme» [11, c. 218].

MuTepnperanusi 3eMHON CTpacTU KakK AbSBOJIBCKOW
0 MIPOMCXOXKACHHUIO MPEICTaeT B TBOpUYecTBe Pemunzona
KaK Tpareaus >KCHIIWHBI, MOJBEPTraroIeiicss HaCHIHIO,
YTO MPOCIIEKUBAETCS HE TOJBKO B noBecTu «KpecToBbie
cecTpb», HO U B pomaHe «lIpya», B mosectu «YHacb».
}KCHHJ,I/IHIJI-FepOI/IHI/I IOKOPHbI, BOCIIPUHHUMAIOT HACUJIUEC
KaK Hen30eKHOCTh, OHM INPHUHHMAIOT Ha ce0sl 4YyXKyro
BHHY, IpOIIAlOT Bce obuapl. Tak, oHa n3 HUX — AKY-
MOBHA — He pa3 nosropsier: «Hukoro oOBMHOBATH HENb-
3.

3eMHas KH3Hb — JKH3Hb CKOpOH, ONa)XEHCTBO — 3a
YEPTOH 3€MHOIr0 CyIIECTBOBaHUS. MOTHB maJeHusi, U3-
HACWJIOBAHHOW IYIIM W TeNa CIBIIIEH Ha MPOTSHKCHUU
Bcero mpousBeneHus. JOto u Bepa BexopeBa, mpopaas-
masicst paJyl CJIaBbl, U cTpajanuua EBrenus, mpeciemye-
Masi My>K4YMHaMU, U 4y10TBOpHas Bepyiuka. Bepa xouer
OTOMCTHTH 32 MOPYraHHYIO FOHOCTh, €€, OYKBaJbHO, 3a-
XJICCTBIBACT YYBCTBO MECTHU. Paun 9TOT'0 OHa roroBa Ha
BCE, OIYCKAaeTcsl Bce HIDKE M THOHET, MpoAaBUINCh. B
MOBECTH €€ 00pa3 IepeKInKaercss ¢ o0pa3oM Ipyroi
Bepsr — uynotBopHoit Bepymku. Ee cyapba crpamna: B
MIATHAIIATH JIET, OIUH pa3 CTaB JKEPTBOM HACHIIMS, OHA
mpeBpaiaeTcs B padbiHio: « omaTs monuio To e, CHa-
Yaja caM X03uH-Oy(eTurk, 3a OyperunkoM OKOJI0a0Y-
HBIA Hamsuparenb. Kak HOYb, yK KTO-HHOYIb HEIpe-
MEHHO — YeJIOBEK TI0 IIATh 32 HOYb K HEeW PUBOIMIN |8,
c. 149]. Ee obpa3 Pemuzor B3su1 u3 3amerku «JIpama
HAHbKW», TIOMEILEHHON B ra3ere «bup)keBble BEIOMO-
cti» 22 ¢espanst 1910 r. 3a mognuceio A. TloTeMkuH.
Pemu30B smine HEMHOTO M3MEHMJI Cy/AbOy Ha3BaHHOH B
razere Exarepuns! B.: Ta He Obuta Kpyrioi cMpoToi, 1
U3 MPUTOHA €€ CMacaloT oTel U Madexa. PemMusoB mpe-
BpaTHJI €€ B «UyJOTBOPHYIO» H OTIIPABHI « B JIIOIN,
TOTAa KaK JEBYIIKA-TIPOTOTHII TaK M OCTajlach oma [3,
c. 124]. Tperss Bepa — Bepa HukonaeBHa Kimkadesa.
Ee cynpb6a — spkoe oTpakeHHe CyIIEeCTBOBAHIS JKECHIIH-
HBl B TEPEIOMHYI0 3m0Xy. JKeHmmHa Bce eme mMeeT
MEHBIIIE TIPaB Ha JOCTOItHOe oOpazoBaHme, padoty. Ja-
JIEKO HE TJIynas, OHa HE MOXET YUYHUTHCS C JIETKOCTBIO:
«Hernerko e ObUIO YYHUTBCS, O ClIE€3 JOXOMIA, TaK €i
Bce TpyaHO AaBainocky [8, c¢. 130]. Ona BeuHas Tpyxe-
HUIA, HECMOTpsl Ha TshKeCTh HaleXIMHCKUX KypCoB,
cobupaercs ganblie B MEAUIMHCKUH HHCTHTYT.

IlosiBneHne B MOBECTH MHOIOYHCIEHHBIX Bepouek
MOXeT ObITh cBsizaHO ¢ mMeHeM B.D. Kommuccapkes-
CKOMi, ee PeMm30B riy0oKko 1ieHm u yBakar, a B 1910 T.
ra3eTbl IEPETNONHEHBl W3BECTUSMH 00 aKTpuce W ee
cmeptu. C. OpnoBa oTmedaeT, uro y Pemm3oBa mepco-
Ha)X WHOTZA POXKIAETCS «OT MPOTUBHOTO». V3BECTHO,
uyro Bepa KomuccapikeBckasi BoBce He ObLia 3aHOCYHBOMA
U KUWIMBOW, M30aJ0BaHHOW M KAamNpU3HOW, HO UMCHHO
oHa cTana nporotunoMm Bepwsl BexopeBoil — Hepaszne-
JICHHOH JIIOOBH M «HEYasHHOM pajgoctm» Mapakynuna. B

76 BecTHuk YepenoBenkoro rocyZapcTBeHHOro yHuBepcuteTa 2016 « Ne5



OUJTTO0JIOTNYECKHE HAYKH

HWCTOPUH 3TOM COJIepKaHKU, MEUTAIOIEN CTaTh BEIUKON
aKTPUCOMl M MPOrpeMeTh Ha BEChb MHp, HPOTJISABIBAET
HecObIBIIAsics cyapba OecnpumaHHUIBI OCTPOBCKOTO —
mobumoro mnepconaxxa Komwuccapkesckoi — Jlapuchr
OrynanoBoii, majgeHue KOTOPOH CTaI0 HE HaMEPEHHEM, a
siBblO [7, C. 38].

B. MapkoB HenoyMmeBaeT: «3aueM-TO B pOMaHe Iie-
JBIX TpH Bepsl, HO 1ake eciii OHU BCE TPU «KPECTOBBIE
CECTPbI», UMH 3TO COCJOBHE HE HCUepmbIBaeTcs» [0,
c. 16]. Ha mam B3risin, aBTOp HECIIPOCTa JAaeT TPEM Te-
POMHSAM IIPOM3BENCHUS 0JHO UMs — Bepa. Oto Tpu umo-
CTacH OAHOI AyIIW, N3HACHIOBaHHOMW, 3a0uToi. Kaxkmas
U3 HHUX HECET BEpy, CBOIO MCTHHY: YUYMTBCS, IpOCIa-
BuThCs. Ho Tonbko Bepymika Hecer B cebe 00kecTBEH-
HOe, BO3BbIILIEHHOE: «MapakyJIuH BCTPETUII B IJla3ax ee
YTO-TO TaKOE€ 3HAKOMOE M HEOOBIKHOBEHHO OJIM3KOe,
TOJILKO Ha3BaTh HE MOT, U HE NPHUIIOMHUTDH €My, I/Ie OJI-
Ha&K/Ibl yXX BHJIEN TaKkoe: OTOHEK KaKOH-TO, HET, elle
YTO-TO, Y€ro YK HUKAaK HE CIPSYEIlb U Yy COHHOTO IT0]
BekaMu mmoOneckuBath Oynet» [8, c. 147]. B atom obOpa-
3¢ — JIMK C UKOHBL, JIK boropoanip!. B riazax oH BUaANT
IOylly IEBOYKHM — HEBHHHYI0 M YHCTYI0. KpecToBbIM
OpaThsM U cecTpaM JaHO 0co00€ 3pEHHE, OHU HE MOTYT
BBIHECTH HEUYEJIOBEUECKON MYKH, Kak He cMor Mapaky-
JIVH, IPUTOBOPUB CEO0sI K CMEPTH.

O0pa3bl Bcex Tpex Bep cwsizanbl ¢ ornem. Yymo-
TBOpHY!0 Bepyiiky crnacaer u3 pabcTBa moxap, ¢ HHbIM
orueM, 1o mMHenuto B.H. Tonoposa, cBsa3ana Bepa Hu-
KOJIa€BHA — OTOHb >KWU3HH, OTOHb, CXKHTAFOIIMH >KHU3Hb,
OTOHb CTpaJaHus U copacnuHaHusi. CUMBOJI OTHS — B €€
rmazax: «['7ma3a ee moTrpsceHHble — Opomsgueit CsaToin
Pycu cranm kak 1Ba KOCTpa, a B HUX — BCs 00Tb ee» [12,
c. 539]. Tperpst Bepa — Bepa BexopeBa — BcTana Ha myTh
«coxuramoniit»: «/ riaza ee 0eccTbhkUe CBEPKHYIIH, KaK
JiBa HOA, a PacIyCTUBILIHECS BOJOCHI OTHEM €€ JKITIN»
[8, c. 162]. Best 607 KpeCTOBBIX CECTEp — B UX I1a3ax.

BriBoabl

KHura rmosHa MOTHBOB pa30UTO# KHU3HHU, HECYACTHOM
mo0Bu, 6e3picxonHoro rops. KpectoBble cecTpsl n Opa-
Tt PemuzoBa crpamuBaioT nocrosiuHo: "Oren, Oren,
nouTo ecu Ms octaBun?" OHu cnpammBatoT bora o cBo-
eil cynpbe, o mome, BhmMaBmedl uM. bBompmie Hekoro
CIIPOCHTB.

KpectoBele OpaThst M CeCTpbl MYUYHTEIBHO IEPEXH-
BAIOT YEJIOBEUECKUE CTPAJaHMs, X YEIOBEUECKOE Cepll-
1€ HE MOKET BBIHECTH 3TOM HEUEJIOBEYECKON HENpaB/bl.
[Icuxonornueckre MOTHUBBI, CBA3aHHBIE C MHPOM «yHH-
JKEHHBIX ¥ OCKOpOJICHHBIX» repoeB PemuzoBa, nepekiu-
KaloTCsA C MOTHBaMHM «moamnones» [loctoeBckoro. He-
NPUHSTOCTb, HENPHIOTHOCTh, MYYEHHYECTBO — BOT TE
«KPECTHKH», KOTOPBIMH OOMEHSJICh T€POMHH 3TOH I10-
BECTU M MHOTHX KHHI' aBTOpA.
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